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penguasaan kemahiran bertutur serta amalan pengajaran yang belum
sepenuhnya menyediakan peluang penggunaan bahasa secara aktif.
Artikel konseptual ini bertujuan menganalisis potensi Pendekatan
Komunikatif (PK) sebagai pendekatan pedagogi dalam menangani
faktor yang membatasi penguasaan kemahiran bertutur bahasa Arab
dalam kalangan murid sekolah rendah di Malaysia serta meneliti
kesesuaiannya dengan aspirasi komunikasi KSSR. Artikel ini
menggunakan sorotan literatur konseptual secara naratif yang
mensintesis kajian berkaitan kemahiran bertutur, pendidikan Bahasa
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Arab sekolah rendah, KSSR dan prinsip PK. Sintesis menunjukkan
bahawa kelemahan bertutur dipengaruhi oleh faktor linguistik, afektif,
pedagogi dan persekitaran yang saling berkaitan. Dari sudut konseptual,
PK berpotensi memberikan respons terhadap faktor tersebut melalui
integrasi unsur linguistik dengan penggunaan bahasa secara
kontekstual, scaffolding, komunikasi berisiko rendah, maklum balas
konstruktif, interaksi dan rundingan makna, peningkatan penglibatan
murid serta perluasan peluang penggunaan bahasa. Pelaksanaannya
perlu diadaptasi secara beransur-ansur mengikut tahap perkembangan
dan penguasaan murid. Artikel ini menyediakan kerangka pedagogi
bagi menghubungkan aspirasi komunikasi KSSR dengan amalan
pengajaran serta asas konseptual untuk kajian empirikal pada masa
hadapan. Kesimpulannya, PK berpotensi menyokong penggunaan
bahasa Arab secara komunikatif dalam kalangan murid sekolah rendah,
namun keberkesanannya dalam konteks tersebut perlu ditentukan
melalui kajian empirikal.

Kata Kunci:

Bahasa Arab, Kemahiran Bertutur, Kompetensi Komunikatif,
KSSR, Pendekatan Komunikatif (PK), Sekolah Rendah

Abstract:

Speaking skills constitute an important dimension of Arabic language
proficiency because they reflect learners’ ability to use linguistic
knowledge for communicative purposes. Although the Malaysian
Primary School Standard Curriculum (KSSR) for Arabic emphasises
oral communication, previous studies continue to report weaknesses in
speaking proficiency and classroom practices that do not consistently
provide opportunities for active language use. This conceptual article
aims to analyse the potential of Communicative Language Teaching
(CLT) as a pedagogical approach to addressing factors that constrain
Arabic speaking proficiency among Malaysian primary school pupils
and to examine its alignment with the communicative aspirations of the
KSSR Arabic curriculum. The article employs a narrative conceptual
literature review synthesising studies on speaking skills, primary Arabic
language education, the KSSR curriculum and CLT principles. The
synthesis indicates that speaking difficulties are shaped by interrelated
linguistic, affective, pedagogical and environmental factors.
Conceptually, CLT may respond to these factors through the integration
of linguistic resources with contextualised language use, scaffolding,
low-stakes communication, constructive feedback, interaction and
negotiation of meaning, increased learner participation and expanded
opportunities for language use. Its implementation, however, needs to
be progressively adapted to pupils’ developmental and proficiency
levels. The article provides a pedagogical framework for linking the
communicative aspirations of the KSSR curriculum with classroom
practice and offers a conceptual basis for future empirical research. In
conclusion, CLT has the potential to support communicative Arabic
language use, although its effectiveness in Malaysian primary schools
requires empirical investigation.

Keyword:

Arabic Language, Communicative Competence, Communicative
Language Teaching (CLT), KSSR, Primary School, Speaking
Skills
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Pengenalan

Bahasa berfungsi sebagai alat komunikasi yang membolehkan manusia menyampaikan idea,
maklumat, perasaan dan pengalaman dalam kehidupan seharian (Demir, 2017). Penguasaan
sesuatu bahasa melibatkan empat kemahiran asas, iaitu mendengar, bertutur, membaca dan
menulis yang saling melengkapi (Perumal & Ajit, 2020). Dalam konteks komunikasi,
kemahiran bertutur sering dianggap sebagai petunjuk utama penguasaan bahasa (Leong &
Ahmadi, 2017; Muhammad Azhar Khan et al., 2021; Azman et al., 2023; Nisa Yuliya
Nurpadilah et al., 2026) kerana kemahiran ini membolehkan seseorang menggunakan bahasa
secara langsung untuk berinteraksi dengan penutur lain (Muhammad Faris & Abdul Salam,
2023). Justeru, kemahiran bertutur menjadi antara kemahiran penting dalam pembelajaran
bahasa dan pencapaian kompetensi komunikatif (Nunan, 1991; Richards, 2006; Asma &
Nursilah, 2020).

Namun demikian, kemahiran bertutur merupakan antara kemahiran yang paling mencabar
untuk dikuasai kerana penghasilan ujaran berlaku secara spontan dan dalam masa sebenar (real-
time) tanpa ruang yang luas untuk proses penyuntingan atau penyemakan sebagaimana dalam
penulisan (Muhammad Azhar Khan et al., 2021; Nisa Yuliya Nurpadilah et al., 2026).
Keupayaan bertutur memerlukan penutur mengakses dan mengintegrasikan pengetahuan
linguistik seperti kosa kata, sebutan dan tatabahasa secara serentak bagi menghasilkan ujaran
yang dapat difahami (Leong & Ahmadi, 2017; Muhammad Azhar Khan et al., 2021). Pada
masa yang sama, kemahiran bertutur tidak berkembang secara terasing kerana input melalui
kemahiran mendengar (Demir, 2017) serta pengayaan kosa kata melalui pembacaan turut
menyokong keupayaan menghasilkan bahasa secara lisan (Azman et al., 2023). Justeru,
pengajaran bahasa seharusnya digarap melalui kemahiran bahasa secara bersepadu dan
seimbang bagi memastikan impak yang optimum.

Dalam konteks pendidikan Bahasa Arab sekolah rendah di Malaysia, komunikasi lisan telah
diberikan kedudukan yang signifikan dalam matlamat dan objektif kurikulum (Abdul Razif et
al., 2017; Mohammad Taufiq et al., 2025). Walau bagaimanapun, penguasaan bahasa Arab
dalam kalangan murid masih menjadi cabaran (Linamalini, 2022), khususnya kemahiran
bertutur yang dilaporkan lebih lemah berbanding kemahiran bahasa yang lain (Azman et al.,
2023) dan masih berada pada tahap yang membimbangkan (Abdul Sukur & Harun, 2025).
Kajian-kajian terdahulu mengaitkan keadaan ini dengan pelbagai faktor yang saling
berhubung, termasuk keterbatasan kosa kata (Lily Hanefarezan et al., 2020; Akla, 2022) dan
tatabahasa (Muhammad Faris & Abdul Salam, 2023; Aldebsi & Eldesoky, 2023), masalah
sebutan, motivasi dan keyakinan diri yang rendah, rasa malu serta takut melakukan kesalahan,
di samping kekurangan peluang menggunakan bahasa Arab secara aktif (Muhammad Faris &
Abdul Salam, 2023; Mohammad Taufiq et al., 2025).

Permasalahan tersebut turut berkait dengan amalan pedagogi yang masih kurang menyediakan
pengalaman komunikasi autentik kepada murid. Pengajaran dilaporkan cenderung berpusatkan
guru, menekankan terjemahan, tatabahasa dan orientasi peperiksaan, menggunakan bahan
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pengajaran yang terhad serta kurang memanfaatkan bahasa Arab sebagai bahasa interaksi di
dalam dan luar bilik darjah (Norfaezah, 2019; Rosni & Aishah, 2024; Mohammad Taufiq et
al., 2025). Dalam pengajaran kemahiran bertutur pula, aktiviti mekanikal seperti pengulangan
sebutan, kosa kata dan ajuk hafaz masih lebih dominan berbanding aktiviti komunikatif seperti
simulasi, main peranan dan interaksi spontan yang memberi ruang kepada murid menghasilkan
bahasa secara aktif (Azman et al., 2023). Keadaan ini menunjukkan wujudnya jurang antara
aspirasi kurikulum yang menekankan komunikasi dengan pelaksanaan pengajaran di bilik
darjah (Nisa Yuliya Nurpadilah et al., 2026). Jurang sedemikian penting diberi perhatian kerana
ketidakselarasan antara kurikulum dan pelaksanaannya boleh menjejaskan pencapaian
kemahiran bertutur murid (Muhammad Azhar Khan et al., 2021).

Walaupun kajian terdahulu telah mengenal pasti pelbagai faktor yang mempengaruhi
kelemahan penguasaan kemahiran bertutur bahasa Arab, antaranya faktor linguistik, afektif,
pedagogi dan persekitaran (Azman et al., 2023; Muhammad Faris & Abdul Salam, 2023;
Mohammad Taufiq et al., 2025; Khairun Nisaa et al., 2025), sorotan terhadap literatur yang
dihimpunkan dalam artikel ini menunjukkan bahawa faktor-faktor tersebut lebih kerap
dibincangkan mengikut fokus kajian masing-masing berbanding disintesiskan dalam satu
kerangka pedagogi yang bersepadu. Kajian terdahulu juga telah membincangkan strategi dan
aktiviti seperti simulasi, permainan bahasa, lakon peranan serta pembelajaran koperatif.
Namun demikian, masih terdapat keperluan untuk menghimpunkan faktor-faktor linguistik,
afektif, pedagogi dan persekitaran tersebut dalam satu perbincangan konseptual yang
menjelaskan bagaimana prinsip Pendekatan Komunikatif dapat memberikan respons pedagogi
terhadap masalah yang saling berkaitan itu.

Sementelah itu, KSSR Bahasa Arab jelas menunjukkan orientasi terhadap komunikasi,
pembelajaran berpusatkan murid dan penggunaan bahasa secara fungsional, sedangkan kajian
terdahulu masih melaporkan dominasi latthan mekanikal, penekanan ketepatan, peluang
interaksi yang terhad dan persekitaran penggunaan bahasa Arab yang kurang kondusif. Dengan
kata lain, jurang yang berlaku bukan sekadar antara aspirasi kurikulum dengan amalan
pengajaran. Persoalan yang turut timbul ialah bagaimana penguasaan unsur bahasa dapat
diterjemahkan kepada penggunaan bahasa dalam komunikasi sebenar.

Dalam konteks KSSR Bahasa Arab, persoalan yang masih kurang diberikan perhatian ialah
bagaimana prinsip PK boleh digunakan untuk memahami secara bersama masalah linguistik,
afektif, pedagogi dan persekitaran yang membatasi penggunaan bahasa Arab oleh murid
sekolah rendah. Artikel ini bertujuan menganalisis potensi Pendekatan Komunikatif sebagai
pendekatan pedagogi dalam menangani faktor linguistik, afektif, pedagogi dan persekitaran
yang mempengaruhi kemahiran bertutur, di samping meneliti kesesuaiannya dengan aspirasi
komunikasi KSSR Bahasa Arab. Melalui sintesis ini, artikel berusaha membina asas konseptual
yang boleh dirujuk dalam amalan pengajaran dan seterusnya diuji melalui penyelidikan
empirikal tentang pelaksanaan PK di sekolah rendah.

Metodologi Kajian

Artikel ini merupakan suatu penulisan konsep yang berasaskan sorotan literatur konseptual
secara naratif (narrative conceptual review). Sumber literatur merangkumi artikel jurnal yang
dikenal pasti melalui pangkalan data Google Scholar, Scopus, Web of Science dan
MylJurnal/MyJMS dari tahun 1972 sehingga 2026 menggunakan kata kunci dwi bahasa seperti
kemabhiran bertutur, Communicative Language Teaching, pendekatan komunikatif, kompetensi
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komunikatif dan pendidikan bahasa Arab. Selain itu juga sumber literatur adalah daripada buku
teks, monograf akademik, prosiding persidangan dan dokumen standard kurikulum yang
berkaitan dengan kemahiran bertutur bahasa Arab, pendekatan komunikatif, minat dan
motivasi serta keyakinan diri di samping pengajaran dan pembelajaran Bahasa Arab di sekolah
rendah. Literatur yang diperoleh diteliti secara perbandingan dan disintesiskan mengikut fokus
artikel, khususnya berkaitan pengajaran kemahiran bertutur bahasa Arab, faktor yang
mempengaruhi penguasaannya, prinsip PK dan orientasi komunikasi dalam KSSR Bahasa
Arab. Pemilihan literatur dilakukan secara bertujuan berdasarkan kerelevanannya dengan tiga
fokus utama artikel, iaitu masalah penguasaan kemahiran bertutur bahasa Arab, prinsip
Pendekatan Komunikatif dan orientasi komunikasi dalam KSSR Bahasa Arab. Berbeza dengan
sorotan sistematik yang bertujuan membuat pencarian literatur secara menyeluruh berdasarkan
protokol tertentu, artikel ini memberikan penekanan kepada pembinaan hujah konseptual
melalui pemilihan sumber yang relevan dengan fokus perbincangan.

Sintesis literatur disusun berdasarkan empat kelompok utama faktor yang dikenal pasti dalam
kajian terdahulu, iaitu linguistik, afektif, pedagogi dan persekitaran. Faktor-faktor tersebut
kemudiannya dianalisis berasaskan prinsip utama Pendekatan Komunikatif seperti komunikasi
yang bermakna dan bertujuan, interaksi dan rundingan makna, penglibatan aktif murid serta
keseimbangan antara kefasihan dan ketepatan. Dokumen KSSR Bahasa Arab turut dijadikan
rujukan bagi meneliti keselarasan prinsip tersebut dengan aspirasi kurikulum sekolah rendah.
Hasil sintesis tersebut kemudiannya digunakan untuk membincangkan cara prinsip PK boleh
disesuaikan dengan keperluan linguistik, kognitif dan afektif murid sekolah rendah, termasuk
implikasinya terhadap amalan pengajaran dan penyelidikan selanjutnya.

Pendidikan Bahasa Arab Sekolah Rendah di Malaysia

Pendidikan Bahasa Arab di Malaysia dilaksanakan secara sistematik pada pelbagai peringkat
pendidikan (Muhammad Sabri, 2015; Abdul Razif et al., 2019; Linamalini, 2022). Dalam
konteks sekolah rendah, Bahasa Arab diperkenalkan secara rasmi pada tahun 1998 dan
diperluaskan ke sekolah kebangsaan di seluruh negara mulai tahun 2005 melalui program j-
QAF sebagai mata pelajaran elektif bagi membina asas penguasaan bahasa Arab sejak
peringkat awal persekolahan (Linamalini, 2022). Pengajaran Bahasa Arab di peringkat ini
berorientasikan komunikasi dengan matlamat membolehkan murid menggunakan bahasa
secara lisan dan tulisan dalam konteks kehidupan seharian (Kementerian Pendidikan Malaysia
[KPM], 2019). Pencapaian matlamat tersebut memerlukan persekitaran pembelajaran yang
menyediakan pengalaman dan peluang kepada murid untuk menggunakan bahasa Arab secara
aktif dan bermakna di dalam dan luar bilik darjah (Mohammad Syukri et al., 2025; Mohammad
Taufiq et al., 2025).

Silibus Kurikulum Bahasa Arab di Sekolah Rendah (KSSR) di Malaysia

Sejak Bahasa Arab diperkenalkan di sekolah rendah, dua kerangka kurikulum utama telah
dilaksanakan, iaitu Kurikulum Bersepadu Sekolah Rendah (KBSR) dan Kurikulum Standard
Sekolah Rendah (KSSR). Kedua-duanya secara konsisten berorientasikan kepada penggunaan
bahasa untuk tujuan komunikasi, selaras dengan pandangan bahawa pembelajaran Bahasa Arab
perlu mengutamakan keupayaan menggunakan bahasa dan pencapaian kompetensi
komunikatif (Richards, 2006; Azman & Goh, 2010; Abdul Razif et al., 2017). Pelaksanaan
KSSR Bahasa Arab mulai tahun 2011 memperkukuh orientasi tersebut dengan memberikan
penckanan kepada pembangunan kemahiran komunikasi, penguasaan asas bahasa dan
pembentukan nilai dalam kalangan murid (KPM, 2019).
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KSSR Bahasa Arab yang berpaksikan komunikasi, menjadikan kemahiran mendengar,
bertutur, membaca dan menulis sebagai teras pembelajaran, dengan kemahiran mendengar dan
bertutur dikelompokkan sebagai kemahiran lisan. Kemahiran tersebut disusun melalui
Standard Kandungan (SK) dan Standard Pembelajaran (SP) serta digabungkan dengan elemen
Kemahiran Berfikir Aras Tinggi (KBAT) yang melibatkan aplikasi, analisis, penilaian dan
penciptaan (KPM, 2019). Pada masa yang sama, kurikulum mengutamakan strategi
pembelajaran berpusatkan murid melalui aktiviti seperti pembelajaran koperatif, simulasi,
permainan bahasa, pembelajaran berasaskan projek dan pembelajaran luar bilik darjah.
Orientasi ini selari dengan prinsip PK yang menempatkan murid sebagai pembelajar aktif
manakala guru berperanan sebagai fasilitator kepada proses penggunaan bahasa (Richards,
2006; Richards & Rodgers, 2014).

Aspek linguistik seperti fonetik, kosa kata dan tatabahasa tetap diberikan perhatian, namun
tidak seharusnya diajarkan secara terasing daripada penggunaan bahasa. Dokumen KSSR
menekankan penerapan tatabahasa secara fungsional dalam kemahiran bahasa, sekali gus
membolehkan unsur linguistik dipelajari melalui penggunaannya dalam konteks lisan dan
tulisan (KPM, 2019). Penetapan tema yang dekat dengan kehidupan murid seperti diri, rumabh,
sekolah, anggota badan, hobi, masa, makanan dan haiwan turut menyediakan konteks yang
konkrit dan bermakna untuk penggunaan bahasa. Oleh itu, penguasaan elemen-elemen bahasa
tersebut bertindak sebagai asas bagi membolehkan murid memanfaatkannya dalam aktiviti
komunikasi sebenar.

Orientasi komunikatif KSSR diperkukuh melalui penyelarasan kurikulum dengan Common
European Framework of Reference for Languages (CEFR), yang meletakkan murid sekolah
rendah dalam kategori pengguna asas Al dan A2 (KPM, 2019). Pada tahap ini, murid
dihasratkan mampu berinteraksi menggunakan ungkapan dan ayat mudah berkaitan diri serta
persekitaran mereka, sejajar dengan saranan penggunaan CEFR sebagai standard rujukan
dalam penggubalan kurikulum bahasa Arab (Rosni & Aishah, 2024). Ciri-ciri tersebut
memperlihatkan keselarasan KSSR Bahasa Arab dengan prinsip asas PK. Hal yang lebih
penting ialah sejauh mana orientasi berpusatkan murid, penggunaan bahasa secara fungsional
dan penekanan terhadap komunikasi itu benar-benar diterjemahkan kepada pengalaman
bertutur murid dalam PdP.
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Rajah di bawah mengilustrasikan bagaimana elemen-elemen tersebut berfungsi di dalam
pengajaran kemahiran bahasa mengikut kerangka KSSR Bahasa Arab.

KURIKULUM STANDARD SEKOLAH RENDAH KSSR (BAHASA ARAB)

Pengajaran dan Pembelajaran

Strategi Berpusatkan Pelajar Pentaksiran formatif & sumatif

Standard Kandungan (SK) &
Standard Pembelajaran (SP) KBAT

]

1

1

]

1

1

]

Kemahiran Lisan :

| (Mendengar + Bertutur) ELEMEN LINGUISTIK: i
Kurikulum - KOSA KATA |
(fokus kepada kompetensi [ —— SISTEM FONETIK 1
1

1

1

1

1

1

1

1

1

]

1

Matlamat dan Objektif

+

Kemahiran Menulis TEMA PEMBELAJARAN

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
o i
e ! Kemahiran Membaca ) .TATABAHASA .
1 (diaplikasi secara fungsional)
1
1
1
1
1
1
1
1

Aktiviti interaktif dan kolaboratif ~ Kemahiran Abad ke-21  Fun learning

Pengajaran dan Pembelajaran

Rajah 1: Kerangka Kurikulum KSSR Bahasa Arab
Sumber: (Diadaptasi Daripada Dokumen DSKP KSSR Bahasa Arab Tahun 1- Tahun 6)

Pembelajaran Kemahiran Bertutur Bahasa Arab dalam Silibus KSSR

Empat kemahiran bahasa, iaitu mendengar, bertutur, membaca dan menulis merupakan
komponen yang saling melengkapi dalam pembelajaran bahasa berasaskan pendekatan
komunikatif (Richards, 2006). Dalam KSSR Bahasa Arab, kemahiran bertutur diletakkan
bersama kemahiran mendengar di bawah domain kemabhiran lisan, sekali gus memperlihatkan
kepentingan komunikasi lisan dalam kurikulum. Kedudukan ini selaras dengan pandangan
bahawa kemahiran bertutur merupakan antara kemahiran utama dalam pemerolehan dan
pembelajaran bahasa kerana membolehkan pelajar menggunakan pengetahuan bahasa secara
langsung untuk tujuan komunikasi (Nunan, 1991; Leong & Ahmadi, 2017; Muhammad Azhar
Khan et al., 2021).

Objektif KSSR Bahasa Arab memperlihatkan perkembangan pembelajaran daripada
mendengar dan menyebut huruf, perkataan serta ayat mudah kepada keupayaan bertutur
berdasarkan tema persekitaran murid, mengaplikasikan asas tatabahasa dalam pertuturan serta
penulisan dan akhirnya berkomunikasi dalam pelbagai situasi dengan lancar, betul dan beradab
(KPM, 2019). Walaupun kemahiran bertutur diberikan penekanan, penguasaannya tidak
berlaku secara terasing daripada kemahiran bahasa yang lain. Kemahiran mendengar
menyediakan input bahasa, manakala pembacaan membantu memperkayakan kosa kata yang
diperlukan dalam penghasilan ujaran (Ahamed Zubair, 2024). Ternyatalah bahawa kemahiran
bertutur perlu dibina secara berpadu dan bersama kemahiran bahasa yang lain secara
berimbang.

KSSR Bahasa Arab turut digarap secara ansur maju di dalam semua aspek kemahiran bahasa
termasuklah kemahiran bertutur. Pada peringkat awal, murid dibimbing menguasai bunyi huruf
hijaiyah dan kosa kata asas sebelum menggunakannya dalam ungkapan dan ayat mudah.
Penguasaan tersebut kemudiannya berkembang kepada penghasilan ayat mudah tunggal dan
berangkai berdasarkan tema yang dekat dengan kehidupan murid. Pemeringkatan daripada
bunyi/huruf — perkataan — ungkapan dan ayat mudah — ayat mudah berangkai menunjukkan
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bahawa perkembangan linguistik disusun secara beransur-ansur bagi membolehkan murid
bergerak daripada penguasaan unit bahasa kepada penggunaannya dalam komunikasi yang
lebih bermakna (KPM, 2019).

Jadual 1: Pemeringkatan Elemen Linguistik dalam KSSR Bahasa Arab

Tahap Fokus Linguistik Perkembangan
Komunikasi
Tahun 1 Huruf/bunyi dan perkataan ~ Sebutan dan ungkapan rutin
asas
Tahun 2-3 Kosa kata bertema Ungkapan dan ayat mudah
Tahun 4 Kosa kata dan ayat mudah Ayat mudah — 2 ayat
berangkai
Tahun 5-6 Pengembangan kosa kata Ayat mudah — sehingga 4
dan struktur ayat berangkai

Sumber: (Diadaptasi Daripada Dokumen DSKP KSSR Bahasa Arab Tahun 1- Tahun 6)

Meskipun kandungan KSSR disusun mengikut Standard Kandungan dan Standard
Pembelajaran tertentu, pelaksanaannya bersifat modular dan memberikan ruang kepada guru
menyesuaikan pengajaran berdasarkan keperluan serta tahap penguasaan murid (KPM, 2019).
Fleksibiliti ini membolehkan unsur sebutan, kosa kata dan tatabahasa diintegrasikan dalam
aktiviti komunikasi, bukannya sentiasa diajarkan secara terpisah. Sehubungan itu,
pembelajaran bertutur boleh dilaksanakan melalui perbualan, simulasi, lakon peranan dan
bentuk interaksi lain yang memberi peluang kepada murid menggunakan bahasa untuk bertukar
maklumat dan menyampaikan makna. Pendekatan sedemikian bukan sahaja mengekalkan
penguasaan aspek linguistik, tetapi menempatkannya sebagai sumber bagi membolehkan
komunikasi berlaku.

Justeru, kerangka KSSR menyediakan asas yang kondusif untuk pelaksanaan Pendekatan
Komunikatif dalam pengajaran kemahiran bertutur bahasa Arab. Cabaran utamanya bukan
terletak pada ketiadaan elemen komunikasi dalam kurikulum, tetapi pada sejauh mana aspirasi
tersebut diterjemahkan kepada amalan pengajaran yang benar-benar menyediakan peluang
kepada murid untuk menggunakan bahasa secara aktif dan bermakna. Persoalan ini menjadi
semakin penting apabila dapatan kajian tempatan masih menunjukkan kelemahan penguasaan
kemahiran bertutur dalam kalangan pelajar bahasa Arab, sekali gus menuntut penelitian
terhadap faktor-faktor yang mempengaruhinya.
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Berikut adalah rajah kerangka pengintegrasian empat kemahiran bahasa dan pengaplikasian
elemen linguistik dalam kurikulum KSSR Bahasa Arab.

Pengintegrasian kemahiran bahasa

Kemahiran
Membaca

Kemahiran
Menulis

Kemahiran Lisan
(Bertutur + Mendengar)

diaplikasi

3
3
3
=
3
=
&
=
=

+ Kosa kata
« Tatabahasa
«  Fonetik

+ Kosa kata
« Tatabahasa
+  Fonetik

i +  Pendekat dul
* Berpusatkanmurid Matlamat dan Objektif KSSR Bahasa Arab endeketan modutar

+ Aktiviti komunikatif, (Kompetensi Komunikatif)
kolaboratif & interakif Berkomunikasi dalam pelbagai situasi (tema pembelajaran)

+ Murid aktif b-ertuFl{r dengan lancar (fluency ), betul (accuracy) dan beradab.
«  Guru sebagaifasilitator

Rajah 2: Kerangka Pengintegrasian Kemahiran Bahasa dan Pengaplikasian Elemen
Linguistik di dalam Kurikulum KSSR Bahasa Arab
Sumber: (Diadaptasi Daripada Dokumen DSKP KSSR Bahasa Arab Tahun 1- Tahun 6)

Kajian Penguasaan Kemahiran Bertutur Bahasa Arab serta Faktor yang Mempengaruhi
Kelemahan Pelajar di Malaysia

Kemabhiran bertutur merupakan antara petunjuk penting penguasaan bahasa Arab sebagai
bahasa kedua atau bahasa asing kerana mencerminkan keupayaan pelajar menggunakan
pengetahuan linguistik secara spontan dalam situasi komunikasi sebenar (Leong & Ahmadi,
2017; Muhammad Azhar Khan et al., 2021; Azman et al., 2023). Berbanding kemahiran
membaca dan menulis yang memberikan ruang untuk merancang serta menyemak penggunaan
bahasa, pertuturan menuntut pelajar memproses input, memilih kosa kata, membina struktur
ayat dan menghasilkan ujaran secara hampir serentak. Walaupun pelbagai usaha telah
dilakukan untuk meningkatkan pembelajaran Bahasa Arab di Malaysia, kajian tempatan masih
melaporkan kelemahan penguasaan kemahiran bertutur dalam kalangan murid sekolah rendah
(Azman et al., 2023), pelajar sekolah menengah (Mohammad Taufiq et al., 2025) dan
mahasiswa di institusi pengajian tinggi (Nurul Amalia et al., 2022). Pola yang dilaporkan pada
ketiga-tiga peringkat pendidikan ini menunjukkan bahawa masalah bertutur perlu dilihat dalam
konteks pembelajaran yang lebih luas. Keterbatasan bahasa, keadaan afektif pelajar, amalan
pengajaran dan peluang menggunakan bahasa Arab saling mempengaruhi pengalaman mereka
untuk bertutur.

Daripada perspektif linguistik, penguasaan kosa kata, tatabahasa dan fonetik merupakan asas
penting dalam pembentukan ujaran yang dapat difahami. Penguasaan terhadap kosa kata yang
tinggi tidaklah menjamin keupayaan seseorang untuk bertutur secara berkesan. Nurul Afigah
dan Harun (2021) misalnya, menemukan hubungan yang signifikan tetapi lemah antara
penguasaan kosa kata dengan kemahiran bertutur, menunjukkan bahawa pengetahuan leksikal
merupakan prasyarat penting tetapi belum mencukupi untuk menghasilkan kompetensi
komunikatif. Begitu juga, kelemahan tatabahasa boleh menjadi penghalang apabila pelajar
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terlalu bimbang melakukan kesalahan sehingga mengelakkan penggunaan bahasa Arab dalam
komunikasi (Muhammad Faris & Abdul Salam, 2023). Dengan demikian, faktor linguistik
bukan sahaja mempengaruhi keupayaan membentuk ujaran, tetapi turut berinteraksi dengan
kesediaan psikologi pelajar untuk bertutur.

Faktor afektif turut memainkan peranan yang penting dalam pembelajaran kemahiran bertutur.
Pelajar yang memiliki pengetahuan bahasa masih mungkin gagal menggunakannya secara aktif
apabila berhadapan dengan rasa malu, kurang yakin, takut melakukan kesalahan atau keresahan
ketika berkomunikasi. ‘Foreign language anxiety’ boleh mengurangkan penglibatan pelajar
dalam aktiviti pertuturan melalui kebimbangan komunikasi, kebimbangan terhadap penilaian
dan ketakutan terhadap penilaian negatif (Horwitz et al., 1986; Nur Pratiwi & Suhaila, 2015).
Muhammad Faris dan Abdul Salam (2023) turut menunjukkan bahawa rasa malu, takut
diketawakan dan kebimbangan melakukan kesalahan tatabahasa menjadi penghalang kepada
penggunaan bahasa Arab secara lisan. Keadaan ini menunjukkan bahawa penguasaan linguistik
tidak semestinya diterjemahkan kepada kompetensi komunikatif apabila pelajar tidak
mempunyai keyakinan untuk menggunakan bahasa yang telah dipelajari.

Namun, faktor afektif tidak sewajarnya dilihat sebagai kelemahan yang berpunca daripada
pelajar semata-mata kerana pengalaman psikologi mereka turut dibentuk oleh faktor pedagogi.
Pengajaran yang terlalu menekankan ketepatan tatabahasa, pembetulan kesalahan dan
penilaian terhadap prestasi lisan boleh menyebabkan pelajar mengaitkan aktiviti bertutur
dengan risiko melakukan kesalahan, sekali gus mengurangkan keberanian untuk
berkomunikasi secara spontan. Dalam konteks pengajaran bahasa Arab, amalan pedagogi
dilaporkan masih cenderung mengutamakan accuracy berbanding fluency (Rosni & Aishah,
2024). Aktiviti seperti latih tubi, ajuk hafaz, pengulangan sebutan dan pembinaan ayat lebih
kerap digunakan berbanding penceritaan, dialog terbuka dan respons spontan (Kamarulzaman
& Saiful Nizam, 2019; Khairun Nisaa et al., 2025). Walaupun aktiviti mekanikal dapat
menyokong pembinaan asas linguistik, dominasi aktiviti tersebut mengehadkan peluang pelajar
menggunakan bahasa secara autentik dan menyebabkan mereka lebih terlatih menghasilkan
bentuk bahasa yang telah ditetapkan berbanding menggunakannya secara spontan dalam
interaksi.

Corak interaksi guru dan murid yang positif serta aktif di dalam bilik darjah akan menentukan
keberhasilan bahasa, sebaliknya akan meninggalkan implikasi yang tidak diingini. Asma dan
Nursilah (2020) menekankan keperluan mengurangkan Teacher Talk Time (TTT) dan
meningkatkan Student Talk Time (STT), memberikan ruang kepada pelajar menyampaikan
idea serta menangguhkan pembetulan kesalahan yang tidak menjejaskan penyampaian makna.
Perubahan ini penting kerana pembelajaran bertutur memerlukan peluang untuk menghasilkan
bahasa, berinteraksi dan membina keyakinan melalui penggunaan bahasa secara berterusan.
Seiring dengan itu, kajian mutakhir menunjukkan kesedaran guru terhadap keperluan
mengintegrasikan pembelajaran berasaskan pengalaman, gamifikasi, aktiviti kolaboratif,
simulasi, permainan bahasa, lakon peranan dan pembelajaran koperatif, walaupun
pelaksanaannya masih belum konsisten serta dipengaruhi oleh kekangan masa, orientasi
peperiksaan dan keperluan menghabiskan sukatan pelajaran (Mohammad Taufiq et al., 2025;
Khairun Nisaa et al., 2025).

Turut menjadi faktor adalah persekitaran pembelajaran yang tidak kondusif dan menyokong

penggunaan aktif murid dalam bahasa yang difokuskan. Dalam konteks bahasa Arab sebagai
bahasa asing di Malaysia, penggunaan bahasa yang terbatas di luar waktu pengajaran
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menyebabkan murid kurang memperoleh peluang untuk membiasakan diri berinteraksi dalam
bahasa tersebut. Dalam kajian bertajuk ‘Persekitaran bahasa Arab dalam pelaksanaan
kurikulum bersepadu dini di SABK’, Kamarulzaman et al. (2018) melaporkan bahawa
persekitaran bahasa Arab di SABK dari aspek prasarana dan komunikasi masih berada pada
tahap sederhana, manakala penglibatan murid dalam komunikasi bahasa Arab khususnya di
luar bilik darjah adalah rendah. Dapatan tersebut menunjukkan bahawa walaupun terdapat
usaha menggalakkan komunikasi, aktiviti harian sekolah masih kurang menyediakan ruang,
peluang dan dorongan yang mencukupi untuk membudayakan penggunaan bahasa Arab.
Dapatan yang lebih mutakhir oleh Mohammad Syukri et al. (2025) turut menunjukkan bahawa
persekitaran bertutur di sekolah rendah masih memerlukan penambahbaikan, termasuk dari
aspek penggunaan bahasa, galakan bertutur dan pembudayaan bahasa Arab di dalam serta di
luar kelas. Keadaan ini menunjukkan bahawa penguasaan bertutur bukan sahaja bergantung
pada pengetahuan bahasa dan kaedah pengajaran, tetapi turut memerlukan ekosistem bahasa
yang menyediakan input, pendedahan dan peluang penggunaan bahasa secara konsisten.
Justeru, ketiadaan persekitaran bahasa Arab yang kondusif boleh mengehadkan peluang murid
memindahkan pengetahuan yang dipelajari di bilik darjah kepada penggunaan bahasa secara
spontan dan fungsional.

Dapatan yang dibincangkan memperlihatkan satu persoalan penting: mengetahui kosa kata dan
struktur belum tentu menjadikan murid mampu menggunakannya ketika bertutur. Murid masih
memerlukan ruang untuk mencuba bahasa, berinteraksi dengan orang lain dan membina
keyakinan dalam persekitaran yang menyokong penggunaan bahasa Arab. Murid juga
memerlukan lebih banyak peluang berinteraksi, sokongan terhadap aspek afektif dan
persekitaran yang membolehkan bahasa Arab digunakan secara berterusan. Keperluan inilah
yang menyediakan asas kepada pertimbangan Pendekatan Komunikatif sebagai pendekatan
pedagogi yang berpotensi dalam pengajaran kemahiran bertutur bahasa Arab.

Rajah yang berikut memperlihatkan hubungkait faktor-faktor yang mempengaruhi kelemahan
murid dalam kemahiran bertutur.

______________________________

Input dan output
bahasa dalam & luar
kelas sangat terhad
+ Peluang penggunaan
terbatas dalam
aktiviti sekolah.

1
: Faktor Linguistik Murid :
: + Kosa kata terbatas i
| « Tatabahasa terhad !
| « Fonetik lemah :
I
|
: : —+ 1
1 Faktor Pedagogi Guru o T :
I« Menekankan Faktor Afektif Murid .
; ketepatan s :f“;::ﬂ kleyhakinan !
: . tAakt;\I:;?;.s:kanikal . Maalu = ! Kompetensi Kemahiran Bertutur
: dominan 7 «  Keresahan komunikasi : Komunikatif Bahasa Arab Murid
I+ Kurang peluang + : (Lemah) (kurang memuaskan)
: penggunaan bahasa 1
I untuk kemunikasi Faktor Persekitaran !
: «  Dominasi TIT PembelajaranBA i
| O :
. |
: 1
: 1
! 1
: 1
I
: |

Rajah 3: Faktor-Faktor Yang Mempengaruhi Kelemahan Kemahiran Bertutur Murid
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Potensi Pendekatan Komunikatif Dalam Menangani Faktor yang Mempengaruhi

Penguasaan Kemahiran Bertutur Bahasa Arab
Pendekatan Komunikatif Mengubah Paradigma Pengajaran Bahasa

Pendekatan Komunikatif (PK) atau Communicative Language Teaching (CLT) berkembang
sebagai respons terhadap keterbatasan pendekatan pengajaran bahasa tradisional seperti
Grammar Translation Method (GTM), Audiolingual Method (ALM) dan Situational Language
Teaching (SLT) yang lebih menekankan penguasaan struktur, ketepatan tatabahasa dan latihan
mekanikal (Richards & Rodgers, 2014). Keterbatasan pendekatan tersebut terletak pada
kecenderungannya membangunkan pengetahuan tentang bahasa tanpa semestinya
membolehkan pelajar menggunakannya secara efektif dalam komunikasi sebenar. Sehubungan
itu, PK membawa anjakan paradigma dengan menempatkan penggunaan bahasa untuk
menyampaikan makna sebagai teras pembelajaran dan kompetensi komunikatif sebagai
matlamat akhirnya (Hymes, 1972; Canale & Swain, 1980).

Salah satu ciri penting Pendekatan Komunikatif ialah pengajaran yang berpusatkan pelajar.
Pelajar tidak lagi berperanan sebagai penerima pengetahuan bahasa secara pasif, tetapi terlibat
secara aktif dalam interaksi, kolaborasi dan penggunaan bahasa untuk mencapai tujuan
komunikasi tertentu (Littlewood, 1981). Seiring dengan itu, peranan guru berubah daripada
penyampai pengetahuan kepada fasilitator yang menyediakan situasi, tugasan dan sokongan
yang membolehkan pelajar menghasilkan serta merundingkan makna melalui penggunaan
bahasa. Dengan demikian, pembelajaran tidak lagi terbatas kepada learning about language,
tetapi bergerak kepada learning to use language.

Transformasi orientasi ini turut mengubah reka bentuk aktiviti pembelajaran. Aktiviti
mekanikal seperti hafalan dialog dan latih tubi struktur tidak semestinya ditolak sepenuhnya,
tetapi tidak lagi menjadi matlamat utama pengajaran. Sebaliknya, pelajar perlu diberi peluang
menggunakan bahasa melalui aktiviti seperti simulasi, permainan bahasa, kerja berpasangan
atau berkumpulan serta tugasan yang mempunyai tujuan komunikasi yang jelas (Richards,
2006). Dalam konteks pembelajaran Bahasa Arab sekolah rendah, misalnya, simulasi urusan
membeli makanan di kantin membolehkan murid menggunakan kosa kata dan struktur mudah
untuk bertanya, menjawab dan mendapatkan sesuatu yang dikehendaki. Nilai komunikatif
aktiviti tersebut bukan terletak pada pengulangan dialog yang telah ditetapkan, tetapi pada
keperluan murid menggunakan bahasa bagi menyampaikan dan memahami makna.

PK juga membawa perubahan terhadap kedudukan aspek linguistik dalam pembelajaran
bahasa. Tatabahasa, kosa kata dan sebutan tetap penting, namun penguasaannya tidak lagi
diperlakukan sebagai matlamat akhir yang terpisah daripada penggunaan bahasa. Sebaliknya,
unsur tersebut berfungsi sebagai sumber komunikasi yang membantu pelajar menghasilkan
ujaran yang dapat difahami dan sesuai dengan konteks (Larsen-Freeman, 2003). Orientasi ini
juga memberikan ruang kepada keseimbangan antara kefasihan (fluency) dan ketepatan
(accuracy), dengan kesalahan dilihat sebagai sebahagian daripada perkembangan pembelajaran
dan ditangani melalui maklum balas (feedback) yang membina, bukannya sehingga
menghalang keberanian pelajar untuk bertutur (Richards, 2006, Mohammad Taufiq et al.,
2025).

Penguasaan bentuk bahasa tetap diperlukan dalam PK, tetapi fungsinya ialah membantu murid
berkomunikasi. Latihan sebutan, kosa kata atau struktur, misalnya, boleh menjadi langkah awal
sebelum murid menggunakan unsur yang telah dipelajari untuk bertanya, menjawab dan
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menyampaikan makna dalam interaksi. Perubahan ini sangat relevan dengan masalah
pengajaran kemahiran bertutur bahasa Arab yang dikenal pasti sebelumnya, khususnya
dominasi aktiviti latih tubi, TTT yang tinggi, peluang bertutur yang terbatas serta kebimbangan
murid terhadap kesalahan. Justeru, potensi pedagogi PK tidak semata-mata terletak pada jenis
aktiviti yang digunakannya, tetapi pada perubahan falsafah pengajaran yang meletakkan
penggunaan bahasa sebagai pusat kepada proses pembelajaran.

Berikut merupakan rajah yang memotretkan anjakan paradigma yang digerakkan oleh
Pendekatan Komunikatif dalam mengubah lanskap pengajaran bahasa kedua dan asing.

PENDEKATAN TRADISIONAL PENDEKATAN KOMUNIKATIF (PK)

Berpusatkan murid

* Learning to use language,
Berpusatkan guru * Fokus kepada makna (meaning)

Learning about language II_ e
Fokus kepada bentuk (farm) Komunikasi

Tatabahasa sebagai matlamat : :
Latihan mekanikal II_ Interaksi bertujuan dan

Accuracy dominant permakna
: — * Fluency-accuracy balance
es<iahandisiok | « Kesalahan sebagai proses

Teacher as transmitter .
pembelajaran

o [eacher as facilitator

Rajah 4: Anjakan Paradigma Pengajaran Bahasa melalui Pendekatan Komunikatif

Pendekatan Komunikatif Menggarap Kompetensi Komunikatif

Berbeza dengan pendekatan pengajaran bahasa tradisional yang cenderung meletakkan
penguasaan struktur dan tatabahasa sebagai ukuran kejayaan, Pendekatan Komunikatif (PK)
menjadikan kompetensi komunikatif (communicative competence) sebagai matlamat utama
pembelajaran bahasa. Keupayaan berbahasa dengan demikian tidak hanya ditentukan oleh
pengetahuan tentang sistem bahasa, tetapi oleh kebolehan menggunakan unsur linguistik secara
berkesan, sesuai dan bermakna mengikut tujuan serta konteks komunikasi (Hymes, 1972;
Canale & Swain, 1980). Penguasaan bentuk bahasa tanpa keupayaan menggunakannya dalam
interaksi sebenar belum mencukupi untuk memenuhi matlamat pembelajaran bahasa.

Kompetensi komunikatif yang menjadi tulang belakang PK melibatkan beberapa dimensi
mestilah dititik beratkan. Kompetensi tatabahasa (grammatical competence) merujuk kepada
penguasaan unsur linguistik seperti kosa kata, sebutan, morfologi dan struktur ayat yang
diperlukan untuk menghasilkan ujaran yang dapat difahami. Kompetensi sosiolinguistik
(sociolinguistic competence) pula melibatkan keupayaan memilih dan menggunakan bahasa
yang sesuai dengan situasi, tujuan komunikasi serta hubungan antara penutur dan pendengar
(Sabri Thabit, 2023). Dalam konteks murid sekolah rendah, kedua-dua kompetensi ini
bermakna murid bukan sahaja mengetahui perkataan dan struktur bahasa Arab, tetapi dapat
menggunakannya secara sesuai dalam fungsi asas seperti memberi salam, memperkenalkan
diri, bertanya, menjawab dan meminta sesuatu mengikut konteks komunikasi.
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Seterusnya, kompetensi wacana (discourse competence) membolehkan murid menghubungkan
perkataan, frasa dan ayat sehingga membentuk pertuturan yang mempunyai kesinambungan
makna, bukan sekadar menghasilkan unit bahasa secara terpisah (Sabri Thabit, 2023). Dalam
KSSR Bahasa Arab, perkembangan ini dapat dilihat melalui pemeringkatan daripada
penguasaan kosa kata kepada ungkapan, ayat mudah dan seterusnya ayat mudah berangkai
(KPM, 2019). Sementara itu, kompetensi strategik (strategic competence) merujuk kepada
keupayaan menggunakan strategi bagi mengekalkan komunikasi apabila berhadapan dengan
keterbatasan bahasa, misalnya meminta penjelasan, mengulang atau mempermudah ujaran
serta menggunakan isyarat, mimik muka dan gerak tubuh ketika kosa kata yang diperlukan
tidak diketahui (Sabri Thabit, 2023). Strategi sedemikian sangat signifikan kepada murid
pemula kerana membolehkan komunikasi diteruskan walaupun “repertoire” linguistik mereka
masih terhad.

Dalam konteks sekolah rendah, penguasaan kompetensi komunikatif perlu ditafsirkan
mengikut tahap perkembangan murid dan bukannya berdasarkan standard kefasihan penutur
jati (Sueraya, 2014). Matlamat yang lebih realistik ialah membolehkan murid menggunakan
bahasa Arab mudah secara fungsional untuk melaksanakan komunikasi asas seperti memberi
salam, memperkenalkan diri, bertanya dan menjawab soalan, meminta bantuan serta
menyampaikan maklumat ringkas (Richards & Rodgers, 2001). Oleh itu, pembangunan
kompetensi komunikatif perlu berlaku secara progresif, daripada penggunaan sumber linguistik
yang terbatas kepada penghasilan pertuturan yang semakin berangkai dan sesuai dengan
konteks.

Keseluruhannya, kompetensi komunikatif memperlihatkan bahawa pengajaran kemahiran
bertutur bukan sekadar melatih murid menyebut bahasa dengan betul, tetapi membimbing
mereka menggunakan bahasa untuk mencapai tujuan komunikasi. Kompetensi tatabahasa
menyediakan sumber bahasa, kompetensi sosiolinguistik memastikan penggunaannya sesuai
dengan konteks, kompetensi wacana membolehkan idea dihubungkan secara bermakna,
manakala kompetensi strategik membantu murid mengekalkan komunikasi apabila berhadapan
dengan kekangan bahasa. Penguasaan bertutur memerlukan keempat-empat kompetensi ini
berfungsi bersama ketika murid menggunakan bahasa. Murid bukan sahaja memerlukan
sumber linguistik, tetapi juga keupayaan memilih bahasa yang sesuai, menghubungkan ujaran
dan mengekalkan komunikasi apabila sumber bahasa mereka terbatas.

Prinsip Asas Pendekatan Komunikatif Dalam Pembelajaran Bahasa

Pendekatan Komunikatif (PK) berasaskan premis bahawa bahasa dipelajari bukan sekadar
melalui penguasaan peraturan dan latihan bentuk atau struktur, tetapi melalui penggunaannya
untuk mencapai tujuan komunikasi (Richards & Rodgers, 2014). Oleh itu, pembelajaran perlu
menyediakan keadaan yang membolehkan pelajar menggunakan sumber bahasa yang dimiliki
untuk memahami dan menyampaikan makna dalam konteks yang relevan (Richards, 2006).
Premis ini diterjemahkan melalui beberapa prinsip yang saling berkaitan dan menjadi asas
kepada reka bentuk aktiviti komunikatif.

Richards, (2006) menjelaskan komunikasi autentik dapat dizahirkan melalui aktiviti
komunikasi yang bermakna dan bertujuan (meaningful and purposeful communication). Dalam
PK, bahasa digunakan untuk melaksanakan sesuatu fungsi seperti mendapatkan maklumat,
menyampaikan idea, meminta sesuatu, menyelesaikan masalah atau memberikan respons,
bukan semata-mata menghasilkan struktur yang betul. Oleh itu, aktiviti pembelajaran perlu
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mempunyai tujuan komunikasi yang dapat difahami oleh murid dan, sejauh yang sesuai dengan
tahap mereka, dikaitkan dengan situasi penggunaan bahasa yang dekat dengan kehidupan.
Dalam pembelajaran Bahasa Arab sekolah rendah, fungsi seperti memperkenalkan diri,
bertanya tentang sesuatu, meminta izin atau mendapatkan maklumat membolehkan kosa kata
dan struktur yang dipelajari digunakan sebagai sumber untuk menyampaikan makna.

Interaksi dua hala dan rundingan makna (interaction and negotiation of meaning) merupakan
asas kepada sesebuah aktiviti komunikasi yang sebenar (real-world communication)
(Richards, 2006). Ia merupakan prinsip yang tidak boleh dipisah daripada PK. Interaksi dengan
guru dan rakan sebaya menyediakan peluang kepada murid menerima input, menghasilkan
output dan memperoleh maklum balas ketika menggunakan bahasa. Apabila berlaku
ketidakfahaman atau keterbatasan bahasa, murid boleh menggunakan strategi seperti meminta
penjelasan, mengulangi atau mempermudah ujaran dan mengesahkan kefahaman untuk
memastikan komunikasi dapat diteruskan. Proses rundingan makna ini menjadikan interaksi
bukan sekadar pertukaran ujaran, tetapi ruang untuk murid menyesuaikan penggunaan bahasa
berdasarkan respons daripada interlokutor (rakan perbualan) (Richards, 2006). Justeru, aktiviti
berpasangan, berkumpulan, permainan bahasa dan simulasi penting kerana menyediakan
peluang interaksi yang lebih luas berbanding komunikasi yang didominasi guru.

Penglibatan pelajar (learner participation) secara aktif menjadi suatu prinsip pembelajaran
bahasa komunikatif yang mesti diberi perhatian (Richards, 2006). PK menempatkan pelajar
sebagai pengguna bahasa yang perlu diberi peluang mencuba, membuat pilihan, bekerjasama
dan menggunakan bahasa bagi menyelesaikan tugasan komunikasi. Guru pula berperanan
sebagai fasilitator yang menyediakan input, konteks, sokongan (scaffolding) (Gibbons, 2015)
dan peluang interaksi yang sesuai dengan tahap penguasaan murid. Orientasi ini amat relevan
dengan pengajaran kemahiran bertutur kerana peningkatan penglibatan murid secara langsung
dapat memperluas STT dan mengurangkan dominasi TTT, sekali gus memberikan lebih
banyak ruang kepada murid untuk mempraktikkan bahasa yang dipelajari (Kostadinovska-
Stojchevska & Popovikj, 2019).

Keseimbangan antara kefasihan (fluency) dan ketepatan (accuracy) (Richards, 2006)
menjadikan PK suatu pendekatan pedagogi yang komprehensif. PK memberikan ruang kepada
pelajar menggunakan bahasa walaupun pertuturan mereka belum sempurna kerana kesalahan
merupakan sebahagian daripada perkembangan pembelajaran (Richards, 2006). Dalam masa
yang sama, PK turut membangunkan elemen linguistik seperti ketepatan kosa kata, sebutan
dan tatabahasa melalui pembelajaran induktif. Guru memberikan maklum balas (feedback)
secara terancang dan konstruktif supaya perkembangan ketepatan berlaku tanpa menghalang
keberanian murid untuk berkomunikasi. Keseimbangan ini amat penting bagi murid pemula
kerana penekanan yang berlebihan terhadap ketepatan boleh meningkatkan kebimbangan
terhadap kesalahan, sedangkan pengabaian ketepatan pula boleh mengehadkan perkembangan
kompetensi bahasa.

Atas dasar itu, sesuatu aktiviti tidak menjadi komunikatif hanya kerana dinamakan simulasi,
permainan bahasa atau kerja berpasangan. Nilai komunikatifnya bergantung pada sama ada
murid benar-benar perlu menggunakan bahasa untuk mendapatkan maklumat, memberikan
respons, merundingkan makna atau mencapai tujuan tertentu bersama rakan.
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Berikut adalah grafik yang merangkumkan prinsip teras yang memanifestasikan Pendekatan
Komunikatif di dalam sesuatu aktiviti PdP.

Komunikasi
Bermakna dan

Interaksi dan
Rundingan

Makna

Bertujuan
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Fluency-
Accuracy

Penglibatan
Aktif Pelajar

Rajah 5: Prinsip-prinsip Asas yang Memanifestasikan Pendekatan Komunikatif

Hubungan Masalah-Mekanisme Pendekatan Komunikatif

Berdasarkan sintesis literatur, potensi PK dapat dilihat melalui cara pendekatan ini memberi
respons terhadap masalah penguasaan bertutur yang saling berkaitan. Keterbatasan kosa kata,
struktur dan sebutan misalnya tidak diatasi secara terasing, tetapi melalui penggunaan bahasa
dalam konteks yang disokong dengan scaffolding. Bagi murid yang kurang yakin atau takut
melakukan kesalahan, komunikasi berisiko rendah dan maklum balas yang konstruktif dapat
menyediakan ruang untuk mereka mencuba bahasa. Peluang menghasilkan bahasa pula boleh
diperluas melalui interaksi berpasangan atau berkumpulan dan peningkatan STT. Pada masa
yang sama, penggunaan ungkapan rutin serta interaksi harian dapat memperluas fungsi bahasa
Arab melangkaui latihan formal di dalam kelas. Oleh itu, kekuatan PK bukan terletak pada satu
jenis aktiviti tertentu, tetapi pada prinsipnya yang menghubungkan sokongan linguistik, aspek
afektif, peluang interaksi dan penggunaan bahasa.

Pengadaptasian Pendekatan Komunikatif bagi Murid Sekolah Rendah

Pendekatan Komunikatif (PK) tidak seharusnya diaplikasikan secara seragam kepada semua
kumpulan murid kerana pelaksanaannya perlu mengambil kira tahap perkembangan dan
penguasaan bahasa murid (Al-Bashir & Al-Omrani, 2025). Dalam konteks bahasa Arab di
sekolah rendah, murid khususnya pada peringkat awal merupakan murid pemula (beginner)
yang masih mempunyai “repertoire” bahasa yang terbatas. Keadaan tersebut tidak bermakna
PK tidak sesuai digunakan, sebaliknya menuntut adaptasi pedagogi yang mengekalkan prinsip
komunikatif tetapi menyesuaikan bentuk pelaksanaannya dengan keupayaan murid.

Dari aspek linguistik, keterbatasan kosa kata, penguasaan struktur ayat asas dan sebutan
menyebabkan murid belum mampu menghasilkan ujaran yang panjang atau kompleks secara
spontan. Oleh itu, komunikasi perlu dibangunkan secara berperingkat daripada ungkapan rutin
dan fungsi komunikasi asas kepada ayat mudah dan seterusnya pertuturan yang lebih
berkembang. Sokongan atau ‘scaffolding’ seperti kosa kata sasaran, kerangka ayat (sentence
frames), gambar, kad perkataan, model bahasa dan contoh ungkapan boleh disediakan pada
peringkat awal sebelum dikurangkan secara beransur-ansur apabila murid semakin mampu
menggunakan bahasa secara kendiri (Gibbons, 2015). Latihan kosa kata, sebutan dan struktur
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masih boleh digunakan, tetapi perlu berfungsi sebagai persediaan kepada komunikasi,
bukannya menjadi titik akhir pembelajaran (Littlewood, 1981).

Dari aspek afektif, murid pemula mungkin mengalami kebimbangan berbahasa, takut
melakukan kesalahan, malu atau kurang yakin untuk bertutur, khususnya apabila tugasan yang
diberikan melebihi kemampuan bahasa mereka. Justeru, aktiviti komunikasi boleh dimulakan
dalam situasi berisiko rendah (low-stakes communication) seperti interaksi berpasangan,
permainan bahasa, aktiviti berasaskan gambar dan rutin komunikasi harian sebelum
berkembang kepada tugasan yang lebih terbuka (Aulia et al., 2020; Hikmawan et al., 2023).
Guru juga perlu memberikan ruang kepada murid mencuba bahasa tanpa tuntutan ketepatan
yang berlebihan serta memberikan maklum balas (feedback) secara konstruktif (Richards,
2006). Dengan cara ini, pengembangan kefasihan dan keyakinan dapat berlaku seiring dengan
peningkatan ketepatan bahasa.

PK bukanlah bersifat tegar (rigid), sebaliknya ia boleh diadaptasi sesuai dengan perkembangan
kognitif dan ciri pembelajaran murid sekolah rendah. Murid lebih mudah memahami bahasa
melalui objek sebenar, gambar, pergerakan dan pengalaman langsung serta memerlukan
aktiviti yang ringkas dan pelbagai untuk mengekalkan penglibatan (Peck et al., 1993; Cameron,
2001). Oleh itu, penggunaan realia, bahan visual, demonstrasi, permainan bahasa, lakonan dan
kaedah “Total Physical Response” (TPR) boleh membantu menghubungkan bentuk bahasa
dengan makna sebelum murid dituntut menghasilkan pertuturan yang lebih kompleks. Sebagai
contoh, arahan mudah melalui TPR, aktiviti “tunjuk dan sebut” atau permainan berasaskan
arahan boleh menyediakan input yang dapat difahami dan membina keyakinan sebelum murid
bergerak kepada penghasilan bahasa secara lebih aktif.

Pengadaptasian PK, bagaimanapun, bukan bermaksud mengurangkan unsur komunikasi, tetapi
menyesuaikan tahap dan bentuk komunikasi dengan keupayaan murid. Tahap kesukaran
linguistik, jenis tugasan, bentuk interaksi, tempoh aktiviti dan jumlah sokongan guru boleh
dimanipulasi mengikut perkembangan murid, sedangkan prinsip komunikasi bermakna,
interaksi dan penglibatan aktif tetap dikekalkan. Sebagai contoh, aktiviti bertutur boleh
berkembang secara berperingkat daripada latihan terkawal kepada komunikasi berpandu dan
diikuti aktiviti komunikasi yang semakin terbuka. Pada peringkat awal, guru menyediakan
model, kosa kata dan kerangka ayat; seterusnya murid menggunakan sokongan tersebut untuk
bertukar maklumat dengan rakan sebelum secara beransur-ansur menghasilkan respons yang
lebih bebas. Teknik dan kaedah tersebut adalah suatu bentuk ‘scaffolding’ yang berperanan
sebagai pemandu murid yang mempunyai keterbatasan linguistik kepada penggunaan bahasa
secara komunikatif.

Bagi murid sekolah rendah, kesesuaian PK tidak semestinya diukur melalui panjang atau
banyaknya bahasa yang mampu mereka hasilkan. Yang lebih utama ialah sama ada murid
benar-benar menggunakan sumber bahasa yang telah dikuasai untuk mencapai tujuan
komunikasi yang sesuai dengan tahap mereka. Justeru, keterbatasan linguistik, kognitif dan
afektif murid pemula bukan alasan untuk menangguhkan komunikasi sehingga mereka “cukup
menguasai”’ bahasa. Sebaliknya, keterbatasan tersebut menjadi asas kepada adaptasi PK
melalui komunikasi yang progresif, ‘scaffolding’, aktiviti berisiko rendah, bahan konkrit dan
visual serta tugasan yang singkat dan bermakna. Oleh itu, prinsip-prinsip teras kepada
pembelajaran bahasa komunikatif tetap dapat dihayati sekaligus pembinaan kompetensi
komunikatif murid tidak diabaikan.
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Berikut adalah rajah yang menunjukkan pengadaptasian pedagogi dalam mengekalkan prinsip
asas Pendekatan Komunikatif (PK) berdasarkan kepada realiti murid di sekolah rendah.
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Rajah 6: Adaptasi Pedagogi Berasaskan Pendekatan Komunikatif Terhadap Realiti
Murid di Sekolah Rendah

Sumbangan dan Implikasi Konseptual

Sintesis yang dikemukakan memperlihatkan hubungan langsung antara masalah penguasaan
bertutur, prinsip PK dan orientasi komunikasi KSSR Bahasa Arab. Bagi guru, hubungan ini
memberikan asas untuk merancang aktiviti pembelajaran yang menyediakan pengalaman
bertutur yang lebih progresif mengikut kemampuan murid. Bagi penyelidikan pula, persoalan
yang perlu diuji seterusnya ialah bagaimana prinsip tersebut benar-benar difahami dan
dilaksanakan oleh guru bahasa Arab sekolah rendah.

Cadangan dan Kesimpulan

Sorotan literatur menunjukkan bahawa kelemahan penguasaan kemahiran bertutur bahasa Arab
tidak berpunca daripada satu faktor secara terasing, sebaliknya melibatkan interaksi faktor
linguistik, afektif, pedagogi dan persekitaran. Keterbatasan kosa kata, tatabahasa dan sebutan
boleh mengehadkan pembentukan ujaran, manakala rasa malu, keresahan, ketakutan
melakukan kesalahan dan keyakinan diri yang rendah mempengaruhi kesediaan murid
menggunakan bahasa. Pada masa yang sama, dominasi aktiviti mekanikal, penekanan terhadap
ketepatan, pengajaran berpusatkan guru serta persekitaran penggunaan bahasa yang terhad
boleh mengurangkan peluang murid membangunkan keupayaan bertutur secara aktif.
Berdasarkan sintesis ini, pengajaran bertutur perlu dirancang dengan mengambil kira
bagaimana faktor-faktor tersebut saling mempengaruhi pengalaman murid menggunakan
bahasa.

Dalam konteks ini, Pendekatan Komunikatif berpotensi menyediakan orientasi pedagogi yang
menghubungkan penguasaan unsur bahasa dengan penggunaannya untuk tujuan komunikasi.
Faktor linguistik boleh ditangani dengan mengintegrasikan kosa kata, struktur dan sebutan
dalam penggunaan bahasa yang kontekstual serta melalui scaffolding. Hambatan afektif pula
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boleh dikurangkan melalui komunikasi berisiko rendah, toleransi terhadap kesalahan dan
maklum balas konstruktif. Dari aspek pedagogi, interaksi berpasangan atau berkumpulan,
peningkatan STT dan aktiviti yang mempunyai tujuan komunikasi boleh memperluas peluang
murid menggunakan bahasa. Prinsip komunikasi yang bermakna juga boleh diterapkan melalui
rutin dan interaksi yang memperluas penggunaan bahasa Arab melangkaui latthan mekanikal.

Pelaksanaan PK di sekolah rendah bagaimanapun perlu mengambil kira realiti murid sebagai
pelajar pemula. Penguasaan linguistik yang terbatas memerlukan komunikasi dibangunkan
secara progresif daripada aktiviti terkawal kepada komunikasi berpandu dan seterusnya kepada
penggunaan bahasa yang semakin terbuka. Sokongan seperti model bahasa, kerangka ayat,
bahan visual, realia, permainan bahasa dan interaksi berpasangan boleh digunakan untuk
membantu murid bergerak daripada penguasaan bentuk kepada penggunaan bahasa secara
fungsional. Adaptasi tersebut perlu mengekalkan prinsip komunikasi bermakna dan
penglibatan aktif tanpa meletakkan tuntutan linguistik yang melampaui kemampuan murid.

Dari sudut amalan, guru bahasa Arab disarankan merancang aktiviti bertutur yang bukan
sekadar meminta murid mendengar, meniru atau menghafal, tetapi memberi peluang kepada
mereka menyampaikan dan memperoleh makna melalui bahasa. Pada peringkat sekolah pula,
penggunaan ungkapan rutin, interaksi harian dan program yang memperluas peluang bertutur
boleh membantu mewujudkan persekitaran penggunaan bahasa Arab yang lebih kondusif.
Walau bagaimanapun, cadangan tersebut perlu difahami sebagai implikasi yang diperoleh
daripada sintesis konseptual dan bukannya bukti empirikal tentang keberkesanan PK dalam
konteks sekolah rendah di Malaysia.

Kesimpulannya, Pendekatan Komunikatif berpotensi menjadi pendekatan pedagogi yang dapat
merapatkan jurang antara pengetahuan bahasa dengan keupayaan menggunakan bahasa Arab
secara komunikatif. Pelaksanaannya secara berperingkat dan bersesuaian dengan tahap
perkembangan murid dapat menyokong aspirasi komunikasi dalam KSSR Bahasa Arab. Pada
masa yang sama, sintesis naratif secara konseptual yang dikemukakan dalam artikel ini
menyediakan asas bagi kajian empirikal pada masa hadapan untuk meneliti pelaksanaan,
kesesuaian dan implikasi PK dalam pengajaran kemahiran bertutur bahasa Arab di sekolah
rendah di Malaysia.
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